
1911 TRIGGER TRACK STONE

Polish The Channel To Reduce Trigger Pull Of 1911 Autos

Precision ground to fit inside the trigger bow frame ways; polishes out the
manufacturing burrs and rough edges that interfere with trigger movement. Made
of premium ceramic for fast cutting action that quickly imparts a very smooth
surface. Easy cleanup with soap and water. Truly essential to achieving a light,
crisp, trigger.

Attributes

Name: 1911 TRIGGER TRACK STONE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080721230
Mfr. No.:
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 157mm
UPC: 050806102873

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1911 TRIGGER TRACK
STONE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den 1911 TRIGGER TRACK STONE von Brownells entschieden haben. Dieser
hochwertige Abzugstracker wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, einen leichten und präzisen Abzug zu erreichen.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich in einem sicheren und stabilen Umfeld befinden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwenden Sie bei der Handhabung des Produkts immer geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug, an dem Sie arbeiten, nicht geladen ist.
Arbeiten Sie nur mit dem Produkt, wenn Sie über die erforderlichen Kenntnisse und Fähigkeiten im Umgang
mit Abzügen verfügen.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu überhitzen oder mit Chemikalien zu reinigen, die seine Struktur schädigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Abzug, an dem Sie arbeiten, sicher und nicht geladen ist.
Positionierung: Platzieren Sie den 1911 TRIGGER TRACK STONE in die Rahmenführungen des
Abzugsbügels.
Anwendung: Führen Sie das Produkt sanft hin und her, um die Fertigungsgrate und rauen Kanten
abzutragen.
Reinigung: Nach der Anwendung reinigen Sie das Produkt mit Seife und Wasser, um Rückstände zu
entfernen.
Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Anwendung die Glätte der Abzugoberfläche, um sicherzustellen, dass
sie den gewünschten Standards entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfälle.
Verwenden Sie keine unsachgemäße Entsorgung, um Umweltschäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie lokale Recyclingstellen für spezifische Anweisungen zur Entsorgung von Keramikmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt
in der EU. Informationen dazu finden Sie auf der Website des Herstellers oder in den beiliegenden Unterlagen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 1911 TRIGGER TRACK STONE ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie
diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht, sich an Fachleute zu wenden.
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1911 Trigger Track Stone Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Trigger Track Stone. This product is designed to enhance the performance of your
trigger by providing a smooth surface for optimal movement. Please read and follow these safety instructions
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the 1911 Trigger Track Stone is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Do not use the product if it is damaged or if you are unsure of its safety.
Report any unsafe conditions or accidents related to this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the 1911 Trigger Track Stone in a wellventilated area to avoid inhalation of dust particles.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and a dust mask, to protect
against debris and dust.
Avoid applying excessive pressure while using the stone to prevent injury or damage to the trigger
mechanism.
Keep hands and other body parts clear of the working area while using the product.
Follow all manufacturer instructions regarding the use of the stone to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.

Using the Trigger Track Stone

Hold the 1911 Trigger Track Stone firmly in one hand.
Position the stone inside the trigger bow frame ways.
Gently move the stone back and forth along the surface to polish out manufacturing burrs and rough
edges.
Regularly check the surface for smoothness and stop if you notice any issues.
Clean the stone after use with soap and water to remove any debris.

PostUse Safety

Store the 1911 Trigger Track Stone in a safe place, away from children and pets.
Ensure that the stone is completely dry before storing to prevent any degradation of the material.

Disposal Instructions
Dispose of the 1911 Trigger Track Stone in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stone in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or troubleshooting, please refer to the manufacturer’s website or customer
service resources.

Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your 1911 Trigger Track Stone!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
TRIGGER TRACK STONE

Introducción
Gracias por elegir el 1911 TRIGGER TRACK STONE de BROWNELLS. Este producto ha sido diseñado para
mejorar el rendimiento de su arma al suavizar el movimiento del gatillo. Para garantizar su seguridad y la de otros,
es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de usar el producto.
Mantén el 1911 TRIGGER TRACK STONE fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con
herramientas.
Nunca utilices el producto de manera que no esté destinada. Esto puede causar daños al producto o lesiones
personales.
Si observas cualquier daño en el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligro de Corte: El 1911 TRIGGER TRACK STONE tiene bordes afilados. Maneja con cuidado para evitar
cortes.
Inhalación de Polvo: Durante el uso, puede generarse polvo. Evita inhalar el polvo y trabaja en un área bien
ventilada.
Superficie Resbaladiza: Al limpiar el producto, asegúrate de que la superficie donde trabajas no esté
resbaladiza para evitar caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Inserta el 1911 TRIGGER TRACK STONE en las guías del marco del gatillo.
Asegúrate de que esté bien ajustado y que no haya movimiento excesivo.

Uso:

Utiliza el 1911 TRIGGER TRACK STONE para pulir las rebabas y bordes ásperos del gatillo.
Haz movimientos suaves y controlados para evitar dañar el gatillo.

Limpieza:

Limpia el 1911 TRIGGER TRACK STONE con agua y jabón después de cada uso.
Seca completamente antes de almacenar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el 1911 TRIGGER TRACK STONE, elimínalo de acuerdo con las normativas locales
de residuos.
No lo arrojes a la basura común. Infórmate sobre los puntos de reciclaje o eliminación adecuados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del 1911 TRIGGER TRACK STONE, por favor contacta al
fabricante o visita su sitio web para obtener más información.

Recuerda que al seguir estas instrucciones, contribuyes a un entorno más seguro para ti y los demás. Mantente
informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour la Pierre de Suivi de Détente
1911 Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi la Pierre de Suivi de Détente 1911 Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme à feu en assurant un mouvement fluide de la détente. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser le produit afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la Pierre de Suivi de Détente est utilisée uniquement dans les modèles de pistolets spécifiés
: Government, Commander, Officers.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez toujours que l’arme est déchargée avant d’installer ou d’utiliser le produit.
Suivez toutes les lois locales et nationales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'arme :
Ne manipulez jamais l'arme à feu avec la Pierre de Suivi de Détente installée si vous n'êtes pas sûr de
son fonctionnement.
Assurezvous que l'arme est en position de sécurité avant de commencer l'installation.

Utilisation de la Pierre de Suivi de Détente :
Utilisez la pierre uniquement sur des surfaces appropriées et dans un environnement contrôlé.
Ne forcez jamais la pierre dans les chemins du cadre de la détente ; elle doit s'ajuster sans pression
excessive.

Entretien :
Nettoyez la pierre après chaque utilisation avec du savon et de l'eau pour éviter l'accumulation de
résidus.
Inspectez régulièrement la pierre pour détecter les signes d'usure ou de dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :
Assurezvous que l’arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :
Insérez la Pierre de Suivi de Détente dans les chemins du cadre de la détente.
Vérifiez que la pierre est bien en place et qu'elle bouge librement.

Test :
Effectuez un test de fonctionnement en actionnant la détente sans munitions pour vous assurer que le
mouvement est fluide.

Utilisation :
Utilisez votre arme à feu normalement, en vous assurant que la Pierre de Suivi de Détente fonctionne
correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la Pierre de Suivi de Détente à la poubelle.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en céramique et suivez les
recommandations pour un recyclage approprié.
Si vous devez vous débarrasser de la pierre en raison de dommages, contactez un centre de recyclage local
pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la Pierre de Suivi de Détente, veuillez
consulter le site Web du fabricant pour des informations de contact appropriées et des mises à jour de sécurité.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de la Pierre de Suivi de
Détente 1911 Brownells. Restez toujours vigilant et respectez les pratiques de sécurité lors de l'utilisation d'armes à
feu.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: 1911 TRIGGER
TRACK STONE

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Trigger Track Stone di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'operatività del grilletto della tua pistola 1911, garantendo un'azione di taglio rapida e una superficie liscia. Questa
guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la lavorazione per evitare schegge volanti.
Non esercitare una pressione eccessiva durante l'uso per evitare danni al prodotto o alla pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro sul grilletto.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola 1911 sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.

Utilizzo del Trigger Track Stone:

Posiziona il Trigger Track Stone all'interno delle guide del telaio del grilletto.
Muovi delicatamente il prodotto avanti e indietro per lucidare le sbavature e i bordi ruvidi.
Controlla frequentemente i progressi per evitare di rimuovere troppo materiale.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci il Trigger Track Stone con acqua e sapone per rimuovere eventuali residui.
Asciuga completamente il prodotto prima di riporlo.

Rimontaggio:

Rimonta il grilletto seguendo le istruzioni del produttore della pistola.
Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare la pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio delle ceramiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di
fiducia o a consultare il sito web ufficiale del produttore.



Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il 1911 Trigger Track Stone. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 TRIGGER TRACK
STONE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 TRIGGER TRACK STONE od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu, a także wskazówki dotyczące instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie przez osoby dorosłe.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
dostawcą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest używany w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu lub innych substancji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania produktu, aby uniknąć kontuzji.
Zawsze czytaj instrukcje przed przystąpieniem do użycia produktu.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem instalacji.
Przeczytaj instrukcje dotyczące konkretnego modelu, do którego produkt będzie montowany.

Instalacja:

Zdejmij wszelkie luźne elementy, które mogą przeszkadzać w instalacji.
Umieść 1911 TRIGGER TRACK STONE w odpowiedniej pozycji na ramie spustu.
Użyj delikatnego nacisku, aby upewnić się, że produkt dobrze przylega.
Sprawdź, czy wszystkie krawędzie są gładkie i nie ma zadziorów.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uzyskać optymalne rezultaty.
Regularnie czyść produkt za pomocą mydła i wody, aby utrzymać go w dobrym stanie.
Monitoruj działanie produktu i w razie potrzeby skontaktuj się z producentem w celu uzyskania
wsparcia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione w twoim regionie.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów ceramicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z 1911 TRIGGER TRACK STONE. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!
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1911 TRIGGER TRACK STONE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 TRIGGER TRACK STONE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi liipaisimen kaaren kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta, jotta vältät mahdolliset naarmut tai vammat.
Varmista hyvä valaistus työskentelyalueellasi.
Älä käytä liikaa voimaa tuotteen kanssa, jotta vältät vahingoittumisen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja esteettömänä.
Vältä tuotteen käyttämistä kosteissa tai likaisissa olosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.

Tuotteen Käyttö

Ota 1911 TRIGGER TRACK STONE ja varmista, että se on puhdas.
Aseta tuote liipaisimen kaaren runkoon.
Käytä kevyttä painetta ja liikuta tuotetta edestakaisin liipaisimen pinnalla, kunnes saavut halutun sileän
pinnan.
Puhdista tuote käytön jälkeen saippualla ja vedellä.

Huolto

Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti ja puhdista se tarvittaessa.
Vaihda tuote, jos se on kulunut tai vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenkäsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se on vaurioitunut.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön 1911 TRIGGER TRACK STONE
tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 TRIGGER TRACK
STONE

Introduktion
Tack för att du valt 1911 TRIGGER TRACK STONE från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att förbättra
din avtryckarrörelse genom att polera bort tillverkningsgrater och grova kanter. För att säkerställa säker användning
och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp som kan uppstå under poleringsprocessen.
Använd handskar för att skydda händerna från eventuella skador.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm.
Undvik att använda produkten på skadade eller defekta avtryckarbågar.
Följ alltid instruktionerna för korrekt användning för att minimera riskerna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör avtryckarbågens ram noggrant innan du använder TRIGGER TRACK STONE.
Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador.

Användning:

Placera TRIGGER TRACK STONE inuti avtryckarbågens ram.
Använd ett jämnt tryck och rör produkten fram och tillbaka för att polera.
Kontrollera regelbundet framstegen för att säkerställa att du inte tar bort för mycket material.
Rengör produkten med tvål och vatten efter användning för att ta bort eventuellt damm eller skräp.

Efter användning:

Inspektera avtryckarbågen för att säkerställa att den har en jämn och smidig yta.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den bortskaffas på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din 1911
TRIGGER TRACK STONE.
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Návod na bezpečné používání produktu: 1911
TRIGGER TRACK STONE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 TRIGGER TRACK STONE od společnosti Brownells. Tento nástroj je navržen
tak, aby zlepšil funkčnost vaší spouště a přispěl k jejímu přesnému a lehkému ovládání. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je váš zbraňový systém bezpečný a v souladu s platnými zákony.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny výrobce vaší zbraně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s produktem, abyste se chránili před prachem a
částicemi.
Zkontrolujte, zda je váš pracovní prostor dobře osvětlený a čistý, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Nikdy nepoužívejte produkt na zbraň, která není v dobrém technickém stavu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály na dosah.
Zkontrolujte, zda je 1911 TRIGGER TRACK STONE čistý a bez poškození.

Použití:

Opatrně vložte 1911 TRIGGER TRACK STONE do drážek rámu spouště.
Pomalu a jemně pohybujte nástrojem tam a zpět, abyste leštili výrobní otřepy a drsné hrany.
Pracujte s nástrojem, dokud nedosáhnete požadovaného hladkého povrchu.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte 1911 TRIGGER TRACK STONE mýdlem a vodou.
Ujistěte se, že je produkt suchý a uchovávejte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních pokynech a případných upozorněních na
výrobky.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů!


